Составитель: к.п.н. Петроченкова В.В.

Дисциплина: Иностранный язык (немецкий)

Задания для студентов СПО заочной формы обучения с 1 по 3 курс

Специальности: «Товароведение и экспертиза качества потребительских товаров», «Банковское дело»

Электронная почта для обратной связи: vera.koenig@mail.ru
Министерство образования и науки Российской Федерации
Калининградский филиал
Аккредитованное негосударственное образовательное учреждение 

Высшего профессионального образования

РОССИЙСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ КООПЕРАЦИИ
Иностранный язык

(немецкий)
Задания для студентов среднего профессионального образования, обучающихся по индивидуальному плану

Специальности:

38.02.05 «Товароведение и экспертиза качества потребительских товаров»

38.02.07 «Банковское дело»

Составитель Петроченкова В.В.
Калининград

2018
I. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ НЕМЕЦКОМУ ЯЗЫКУ СТУДЕНТОВ ЗАОЧНОЙ ФОРМЫ ОБУЧЕНИЯ.

Целью обучения немецкому языку студентов-заочников является практическое владение немецким языком, а именно овладение студентом системой знаний, умений и навыков, позволяющих ему самостоятельно читать и переводить со словарем литературу на немецком языке по своей специальности с извлечением из нее полезной информации для работы.

Для облегчения самостоятельного изучения студентом-заочником немецкого языка рекомендуется до выполнения контрольных работ хорошо ознакомиться с предлагаемыми методическими указаниями.

Для приобретения и развития навыков правильного чтения и перевода необходимо, с одной стороны, усвоить звуковой строй языка, правила произношения и чтения, с другой стороны, нужно знать правила грамматики и систематически работать над пополнением необходимого запаса слов.
К концу обучения немецкого языка студент должен:

А) бегло и правильно читать вслух любой текст;

Б) переводить со словарем литературу по специальности;

С) без подготовки кратко излагать на немецком языке содержание прочитанного текста средней трудности.

II. ВЫПОЛНЕНИЕ КОНТРОЛЬНЫХ ЗАДАНИЙ ПО НЕМЕЦКОМУ ЯЗЫКУ.

Условием допуска к зачету и экзамену является выполнение шести контрольных работ для студентов полного срока обучения (три года) и четырёх контрольных работ для студентов сокращенного срока обучения (два года). Каждая контрольная работа соответствует текущему семестру. Для первого курса: к/р №1 – первый семестр, к/р №2 – второй семестр. Для второго курса: к/р №3 – третий семестр, к/р № 4 – четвертый семестр. Для третьего курса: к/р №5 – пятый семестр, к/р №6 – шестой семестр. Студенты СПО полного срока обучения выполняют соответственно все 6 контрольных работ. Студенты сокращенного курса обучения выполняют 4 контрольные работы: к/р № 3, к/р № 4, к/р № 5 и к/р № 6.
1. Каждое контрольное задание в данном сборнике предлагается в одном варианте.

2. Выполнение контрольного задания студент должен представить преподавателю для проверки в те сроки, которые установлены преподавателем.

3. Досрочное выполнение работ разрешается, однако во избежание повторения возможных ошибок, студент должен выполнять и предоставлять на проверку только одну контрольную работу.

4. Цель контрольных заданий – оказать помощь студенту в его самостоятельной работе, а также проверить степень усвоения им учебного материала, начитанного за данный семестр.

III. ОФОРМЛЕНИЕ КОНТРОЛЬНЫХ РАБОТ.

1.Письменные контрольные работы должны выполняться на белых листах формата А4 или в тетрадях для контрольных работ.
2.Студенту следует первый лист оставить чистым для написания замечаний преподавателя.

3.При выполнении работы следует сначала указывать задания контрольной работы, а затем само выполнение задания.

IV. ЗАЧЕТЫ И ЭКЗАМЕНЫ И ПОДГОТОВКА К НИМ.

1. Зачеты и экзамены по немецкому языку проводятся в соответствии с учебными планами университета.

2. К экзамену по немецкому языку допускаются студенты, сдавшие зачет(ы) и контрольную работу.

3. На зачетах и экзамене проверяются умения и навыки чтения и перевода текста, практическое знание грамматики и объем словарного запаса студента.

4. Для получения зачета студент должен обнаружить при проверке знание грамматических правил, изучаемых в течение учебного года, и уметь определить в тексте соответствующие этим правилам грамматические формы и обороты. Студент должен уметь правильно читать учебные тексты, уметь переводить эти тексты на русский язык и производить лексико-грамматический анализ предложений, указанных преподавателем.

5. На экзамене проверяются умения и навыки чтения, понимания и перевода текстов, практическое знание грамматики и объем словарного запаса студента, приобретенное в течение всего периода изучения немецкого языка.

В процессе подготовки к экзамену рекомендуется:

А) просмотреть по прорецензированным контрольным работам допущенные ошибки;

Б) повторить соответствующие разделы грамматики;

В) проделать выборочно отдельные упражнения для самопроверки;

Г) повторно прочитать и перевести наиболее трудные тексты.

V. ПРОГРАММА КУРСА ПО ДИСЦИПЛИНЕ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (НЕМЕЦКИЙ)»

1 семестр
1.Спряжение сильных и слабых глаголов в настоящем времени (Präsens).
2. Глаголы haben, sein, werden в Präsens (настоящее время).

3. Отделяемые и неотделяемые приставки глаголов.

4.Порядок слов в простом и вопросительном предложении.

5. Отрицание в немецком языке.

6. Глаголы können, dürfen, müssen, sollen, wollen (характеристика, употребление, спряжение в настоящем времени)

2 семестр
1.Прошедшее время глаголов (Imperfekt, Perfekt, Plusquamperfekt).

2.Будущее время (Futurum): характеристика, образование.

3.Придаточные предложения (сложноподчиненное предложение).

4. Местоименные наречия.
3семестр
1.Залог (Passiv):

· Образование времен страдательного залога;

· Употребление форм страдательного залога.

2.Инфинитив; инфинитивные группы и обороты.

4 семестр
1.Распространенное определение.

2.Модальная конструкция haben + zu + Infinitiv
3.Модальная конструкция sein + zu + Infinitiv
4.Сложноподчиненное предложение (повторение).
5 семестр
1.Образование сложных слов.
2.Три основные формы глаголов (повторение).

3.Инфинитивные обороты (повторение).

4.Глаголы с приставками, будущее время, модальные глаголы (повторение) – для выполнения задания 6.

VI. ЗАДАНИЯ ДЛЯ КОНТРОЛЬНОЙ РАБОТЫ
Контрольная работа №1.

Для выполнения контрольной работы необходимо изучить и повторить следующие грамматические темы:
1.Спряжение сильных и слабых глаголов в настоящем времени (Präsens).

2. Глаголы haben, sein, werden в Präsens (настоящее время).

3. Отделяемые и неотделяемые приставки глаголов.

4.Порядок слов в простом и вопросительном предложении.

5. Отрицание в немецком языке.

6. Глаголы können, dürfen, müssen, sollen, wollen (характеристика, употребление, спряжение в настоящем времени)

Задание 1. Поставьте глагол в правильной форме (Präsens):
Ich (haben)eine Schwester. Sie (heißen) Marta. Meine Schwester (arbeiten) und (studieren). In einer Firma (arbeiten) sie als Sekretärin. Sie (interessieren) sich für Reisen und Fremdsprachen. Sie (sein) sprachlich begabt und (beherrschen) 3 Fremdsprachen. Sie (können) französisch und spanisch gut verstehen, lesen und übersetzen. An der Universität (studieren) sie Slawistik und (sprechen) Russisch wie ihre Muttersprache, akzentfrei und fehlerfrei. Sehr oft (fahren) sie nach Moskau. Sie (wollen) als Reiseleiterin und Dolmetscherin arbeiten. Dieser Beruf (gefallen) ihr sehr. Marta ist fleißig, arbeitsfähig und hat Charisma. Sie (sehen) immer schön und freundlich aus. Ich (finden) sie nett.
Задание 2. Ответьте на вопросы к тексту (письменно):
1) Haben Sie Geschwister?

2) Wo arbeitet Ihre Schwester?

3) Als was arbeitet sie?

4) Wie viel Fremdsprachen spricht sie?

5) Wo studiert sie Slawistik?

6) Will sie als Dolmetscherin arbeiten?
Задание 3. Поставьте глагол в нужной форме (Präsens):
1) Wann (abfliegen) die Maschine?

2) Wann (ankommen) Sie in London?

3) Für wen (bestellen) die Sekretärin das Hotelzimmer?

4) (Anrufen) Sie die Firma Seifert!

5) Es klingelt und Herr Forster (abnehmen) den Hörer.

Задание 4. Измените порядок слов в предложениях (прямой порядок слов на обратный, а обратный – на прямой):
1) Fleißige Studenten hat man in der Versammlung besonders gelobt.

2) Sein Freund wird im nächsten Jahr die Landwirtschaftliche Akademie absolvieren.

3) Man darf in diesem Teich baden.

4) Sie haben bei ihrer Arbeit große Schwierigkeiten überwunden.

5) Gestern kamen zu uns viele Verwandte und Bekannte.

6) Du musst morgen früh aufstehen.

7) Hinter dem Fluss liegt ein kleines Dorf.

Задание 5. Поставьте нужное отрицание.

1) Ich bin __ Arzt, ich kann dir __ helfen.

2) Sie war __auf der Krim, sie kann dir __ Auskunft geben.
3) Paul hat __ Großmutter und __ Großvater.

4) Ich habe auch __ Großeltern.

5) Mein Freund hat __ Geld.
6) Sie hat auch __ viel Geld.

7) Du antwortest __ richtig. 
Задание 6. Напишите, что Вы хотите (можете, должны) сделать следующее:
1)Ich studiere an der Akademie (wollen).

2)Ich studiere an der Universität 6 Jahre (sollen).

3)Ich arbeite bei der Firma (wollen).
4)Ich arbeite als Buchhalter (können).
5) Ich höre Vorlesungen, bereite mich auf alle Seminare vor (müssen).

Задание 7. Переведите следующий текст и подготовьте его к чтению вслух.
Darf ich mich vorstellen?
Darf ich mich vorstellen? Ich heiße Inna. Ich bin Studentin. Ich bin schon 20 Jahre alt. Ich studiere an der Universität. Ich studiere Germanistik. Ich spreche gut Englisch. Jetzt lerne ich Deutsch. Mein Deutsch ist noch nicht besonders gut. Aber ich arbeite fleißig an der deutschen Sprache.

Abends lese und stricke ich gern. Meine Hausbibliothek ist groß. Gewöhnlich lese ich Abenteuerromane. Sie sind sehr spannend. Abends sitze ich im Sessel und verbringe einige Stunden beim Lesen.
Ich wohne bei meinen Eltern. Mein Vater ist Schullehrer von Beruf. Er unterrichtet Mathematik. Die Mutter arbeitet nicht. Sie führt den Haushalt. Ich habe auch eine Schwester. Sie ist älter als ich. Sie ist schon verheiratet. Sie wohnt in einer anderen Stadt. Oft besucht sie uns. Sie ist mir sehr ähnlich. Ich bin immer froh, sie zu sehen. Sie arbeitet in einer Firma. Sie ist Chefsekretärin. Sie schreibt Verträge, besucht Messen, übersetzt Geschäftsbriefe. Sie arbeitet mit Computer. Ich möchte auch mit Computer arbeiten. Deshalb besuche ich zweimal in der Woche einen Computerkurs.

Wortschatz
Darf ich mich vorstellen? - Разрешите представиться? 

die Germanistik - германистика (германские языки)

...von Beruf sein - быть... по профессии 

älter als j-d sein - быть старше кого-либо 

verheiratet sein - быть женатым (замужем) 

j-m ähnlich sein - быть на кого-либо похожим 

die Chefsekretärin - секретарь руководителя 

der Vertrag - договор 

die Messe - ярмарка 

der Geschäftsbrief - деловое письмо 

ich möchte ...
 - я хотел(а) бы... 

den Haushalt führen - вести домашнее хозяйство

die Abenteuerromane – приключенческие романы
Задание 8. На основе предыдущего текста составить устную тему «Darf ich mich vorstellen?»
Контрольная работа №2
Для выполнения контрольной работы необходимо изучить и повторить следующие грамматические темы:

1.Прошедшее время глаголов (Imperfekt, Perfekt, Plusquamperfekt).

2.Будущее время (Futurum).

3.Придаточные предложения (сложноподчиненное предложение).

4. Местоименные наречия.
Задание 1. Поставьте заключенные в скобках глаголы в Imperfekt (Präteritum); предложения переведите.
1) In der Stadt (beginnen) man mit der Errichtung einen neuen Hotels.

2) Welche Fläche (einnehmen) dieses Werk im Jahre 1965?

3) Meine Heimatstadt (wachsen) mit jedem Jahr und (werden) immer schöner.

4) Im Sommer (ablegen) meine Schwester die Prüfungen an der Moskauer finanz-juristischen Universität.
5) In welcher Straße (sich befinden) dieses Museum früher.

Задание 2. Поставьте сказуемое в Perfekt.
1) Ich besuche meine Freunde am Sonntag.

2) Er steht am Montag um 7 Uhr auf.

3) Er geht zum Unterricht zu Fuß.

4) Sie bleiben lange im Ministerium.

5) Sie liest dieses Buch gern.

6) Ich rufe meine Freunde oft an.

7) Mein Vater erholt sich in einem Sanatorium in Jalta.

8) Wir übersetzen diesen Text ohne Wörterbuch.

Задание 3. Выпишите из данного списка глаголов те, которые используют для образования Perfekt глагол sein. Приведите примеры употребления в Perfekt.
Anrufen, beginnen, bleiben, sich waschen, ankommen, sich verspäten, einziehen, teilnehmen, einschlafen, geschehen, schreiben, besuchen, werden.

Задание 4. Переведите следующие глаголы, выучите их значение. Напишите три основные формы глаголов.
a) lernen, machen, antworten, studieren;

b) geben, lesen, fahren, stehen, kommen, nehmen, sprechen, finden, gehen, werden, sein;

c) besuchen, beginnen, gehören, erzählen;
d) herstellen, einnehmen, einschlafen, aufstehen, stattfinden, teilnehmen.

Задание 5. Поставьте следующие глаголы в нужной форме в Futurum.
1) Wann (anrufen) Sie mich?
2) Ich (vorbereiten) mich auf die Prüfung.
3) Der bekannte Dichter (vorlesen) uns sein neues Gedicht.

4) Er (besuchen) dich morgen abends.

5) Wann (ablegen) du die Prüfungen?

Задание 6. Переведите следующие сложные предложения, подчеркните союзы.
1) Als ich nach Hause kam, war es schon spät.
2) Nachdem ich die Schule beendet hatte, arbeitete ich in einem Geschäft.

3) Solange es regnet, bleiben wir lieber zu Hause.

4) Wenn ich wieder nach Berlin komme, werde ich meine Freunde besuchen.

5) Das Haus, in dem ich wohne, ist schon alt.

6) Alle wissen, dass die Versammlung um 15 Uhr beginnt.

7) Ich kann leider morgen nicht kommen, weil ich viel zu tun habe.

Задание 7. Поставьте вопросы к выделенным членам предложения и переведите вопросительные предложения.
1) Man spricht viel über seinen Vortrag.
2) Die Studenten waren auf ihre Bibliothek stolz.

3) Die populäre Schriftstellerin arbeitet jetzt an einer neuen Liebesgeschichte.

4) Er ist mit den Resultaten der Prüfungen nicht zufrieden.

5) Sankt-Petersburg ist durch viele Museen bekannt.

6) Bis zum Hafen können Sie mit der Straßenbahn oder mit dem Bus fahren.

Задание 8. Переведите следующий текст и подготовьте его к чтению вслух.
Meine Familie

Ich heiße Alexander. Ich komme aus Wiesendorf. Wiesendorf ist keine Stadt, es ist ein Dorf. Es ist nicht groß, und alle kennen unsere Familie. 

Ich bin verheiratet. Meine Frau arbeitet jetzt nicht. Sie führt den Haushalt. Sie hat immer viel zu tun. Sie arbeitet im Garten, kocht, sorgt für die Kinder. Wir haben einen Sohn und eine Tochter. Unser Sohn Heinz ist vierzehn Jahre alt. Er besucht die Schule und ist sehr fleißig. Heinz liebt seine jüngere Schwester Maren sehr. Maren ist fünf Jahre alt, aber sie besucht den Kindergarten nicht. Die Geschwister sind sehr einig.

Wir wohnen mit meinen Eltern zusammen. Sie sind schon alt. Mein Vater ist aber noch berufstätig. Er arbeitet als Schullehrer. Er unterrichtet Geschichte. Seine Schule liegt nicht weit von unserem Haus. Meine Mutter arbeitet nicht. Sie ist Rentnerin. Sie hilft ihrer Schwiegertochter, den Haushalt zu führen. Viel Zeit verbringt sie mit den Enkelkindern.

Ich habe keine Geschwister. Meine Frau hat aber eine Schwester. Sie ist verheiratet und wohnt bei ihrem Mann. Sie sind Ärzte. Sie haben noch keine Kinder.

Wir haben nicht viele Verwandte. Ich habe einen Onkel. Er ist Offizier und wohnt in der Stadt. Meine Tante ist schon verstorben. Der Onkel hat einen Sohn. Er ist nicht verheiratet, er ist ledig. Mein Vetter ist Student, er studiert an der Universität. Ich habe keine Kusine.

Abends ist unsere Familie zu Hause. Wir sitzen am Tisch und besprechen alle Probleme. Manchmal besuchen uns unsere Verwandten. Ihr Besuch stört uns nie. Es gibt ja nichts Besseres als die Freizeit im Familienkreis zu verbringen.

Wortschatz
kommen (aus) - быть родом откуда-либо

verheiratet sein - быть женатым (замужем)
den Haushalt führen - вести домашнее хозяйство
viel zu tun haben - иметь много дел
die Geschwister (Pl.) - братья и сёстры
die Rentnerin - пенсионерка 

die Schwiegertochter - сноха, невестка
die Enkelkinder (Pl.) - внуки
der/die Verwandte – родственник/родственница
der Onkel - дядя
die Tante - тётя
der Vetter - кузен
die Kusine - кузина
verstorben sein - умереть
ledig sein  - быть холостым (не замужем)
der Familienkreis - круг семьи
Задание 9. На основе предыдущего текста составить устную тему «Meine Familie».

Контрольная работа №3
Для выполнения контрольной работы необходимо изучить и повторить следующие грамматические темы:

1.Залог (Passiv):

· Образование времен страдательного залога;

· Употребление форм страдательного залога.

2.Инфинитив; инфинитивные группы и обороты.
Задание 1. Переведите предложения; определите временную форму сказуемого.

1) St. Petersburg wurde 1703 von Peter dem Großen gegründet.
2) Für den Bau der neuen Hauptstadt wurden viele ausländischen Architekten eingeladen.

3) Die Stadt wird von vielen Touristen besucht.

4) Die Fahrkarten nach Berlin sind schon gebucht worden.

5) Viele alte Häuser werden zur Zeit restauriert.

6) Wir waren vom Chef ins Restaurant eingeladen worden.

7) In der Zukunft wird in unserer Stadt eine neue U-Bahn-Linie gebaut werden.
Задание 2. Выполните следующий тест: выберите в качестве правильного ответа один из четырех приведенных вариантов.

1. Die Wohnung wird gerade in Ordnung gebracht.

a) приводят
b) приведена
c) будет приведена
d) должна быть приведена
2. Jetzt werden vielen neuen Firmen gegründet.

a) созданы
b) создаются
c) были созданы
d) должны быть созданы
3. Das Problem wurde aktiv besprochen.

a) обсуждается
b) обсуждалась
c) будет обсуждаться
d) должна быть обсуждена
4. Im Saal wurde getanzt.

a) танцевали
b) танцуют
c) будут танцевать
d) можно танцевать
5. Ist die Übersetzung geprüft worden?

a) проверяется
b) будет проверен
c) был проверен
d) должен быть проверен
6. Der Kranke war operiert worden.

a) оперируют
b) будет прооперирован
c) был прооперирован
d) нужно прооперировать
Задание 3. Переведите на русский язык.
1. Ich habe den Wunsch, einmal nach Deutschland zu fahren.

2. Ich hatte keine Gelegenheit, ihn morgen an der Uni zu sehen.

3. Es ist gesund, Sport zu treiben.

4. Ich hatte gestern viel zu tun.

5. Die Tür ist nicht leicht zu öffnen.

6. Statt rechtzeitig zu Bett zu gehen, liest er Zeitungen.

7. Es ist schwer, alle Sehenswürdigkeiten der Stadt in zwei Tagen zu besichtigen.

8. Ich habe keine Zeit, an meinem Thema weiter zu arbeiten.

Задание 4. Дополните предложения, используя инфинитивные конструкции. (zu + Infinitiv; um … zu + Infinitiv)
1. Man kommt in die Ermitage, (die Geschichte der westeuropäischen Malerei kennenlernen).

2. Es lohnt sich, (die numismatische Abteilung besuchen).

3. Viele Touristen besuchen die Ermitage, (die Paradesäle und die privaten Räume der russischen Zaren besichtigen).
4. Es ist interessant, (sich mit der russischen Kunst bekanntmachen).

5. Einige gehen in die Ermitage, (die ägyptische Mumie mit eigenen Augen sehen).

Задание 5. Найдите и переведите а) предложения с инфинитивными группами; б) предложения с инфинитивными оборотами.

1) Ich habe versucht, den Flug für Montag zu buchen.

2) Wir müssen uns beeilen, um den Bus nach München zu erreichen.

3) Ich hole ihn ab, damit er den letzten Zug schafft.

4) Ohne die Hausaufgabe zu machen, kam er an die Universität.

5) Sie gingen ins Kino, statt in die Bibliothek zu gehen.

6) Ich habe noch viel Arbeit, deshalb gehe ich nicht ins Kino.

Задание 6. Выберите правильный ответ.

1. Ich kann Maria nicht mehr meine Freundin…
a) nennen

b) zu nennen

c) nannten

d) nenne

2. Im Zoo ist es …, die Tiere zu füttern.

a) verbat

b) verboten

c) zu verbieten

d) verbieten

3. Meine Mutter hat mir gesagt, wir gehen morgen …

a) einzukaufen

b) einkaufen

c) zu einkaufen

d) kaufen

4. Ich habe die Absicht…
a) um nach Moskau zu fahren

b) deutsche Übungen zu machen

c) statt Deutsch zu lernen

d) ein interessantes Buch lesen

5. Er bestellte ein Essen, ohne Geld in der Tasche…

a) zu haben

b) zu hatten

c) hat

Задание 7. Переведите следующий текст и подготовьте его к чтению вслух.
Die Moskauer finanz-juristische Universität
Die Universität liegt an der Ermakastraße. Sie bildet Fachleute für die Buchhaltung, Management und Rechtswissenschaften heran. 
Um an der Universität zu studieren, muss man Aufnahmeprüfungen ablegen. An der Universität gibt es Abteilungen für Fern- und Direktstudium und Fortbildung.

Die Ausbildung umfasst alle Aspekte der theoretischen und praktischen Wissensvermittlung. Zu den Studienfächern gehören Strafrecht, Völkerrecht, Zivilrecht, Kriminologie und andere (an der Fakultät für Rechtswissenschaften) und Buchhaltung, ökonomische Analyse, Wirtschaftstheorie und andere (an der Fakultät für Wirtschaft).

Das Studium an der Universität ist nicht leicht. Es dauert 6 Jahre und 3,5 Jahre  (für die Studenten des Fernstudiums). Die Studenten hören Vorlesungen, bereiten sich auf alle Seminare und praktische Stunden vor, schreiben Jahresarbeiten und legen Prüfungen und Zwischenprüfungen ab.
Wortschatz
die Aufnahmeprüfungen – вступительные экзамены
die Wissensvermittlung – обучение (досл. передача знаний)

die Jahresarbeit – курсовая работа
die Zwischenprüfung – зачет 
Задание 8. Подготовьте текст «Die Moskauer finanz-juristische Universität» к устному сообщению.
Контрольная работа №4
Для выполнения контрольной работы необходимо изучить и повторить следующие грамматические темы:

1.Распространенное определение.

2.Модальная конструкция haben + zu + Infinitiv
3.Модальная конструкция sein + zu + Infinitiv
4.Сложноподчиненное предложение (повторение).

Задание 1.  Переведите следующие словосочетания.

Das an die Ostsee grenzende Land; die in diesem Hause lebenden Menschen; der von uns erzielte Erfolg; die alle Studenten befriedigende Lösung der Frage; das an den verschiedenen Bodenschätzen reiche Land.

Задание 2. Переведите предложения с распространенным определением.

1. Der 308 m hohe Fernsehturm am Alexanderplatz ist das zweihöchste Bauwerk Europas.

2. Dieses in der ganzen Welt bekannte Gemälde befindet sich in Dresdener Gemäldegalerie.

3. Die im Jahre 1703 angelegte Peter-Paul Festung gilt als erster Bau von Sankt- Petersburg.

4. Die Zahl der an den Berliner Fachmessen teilnehmenden Länder wird immer größer.
5. Der von der Studentin übersetzte Artikel hat eine wichtige Bedeutung.

Задание 3. Замените в предложениях сочетания модального глагола с инфинитивом модальной конструкцией haben+zu+Infinitiv или sein+zu+Infinitiv.
1. Wir müssen den Text übersetzen

2. Die Studenten sollen das Referat zur nächsten Woche schreiben.

3. Man kann die Stadt schon sehen.

4. Man kann diesen Artikel leicht übersetzen.

5. Wir müssen diese Aufgabe heute erfüllen.

Задание 4. Переведите предложения, обращая внимание на разные функции и перевод глаголов haben, sein, lassen.
1. Ich habe ein neues Buch. Ich habe dieses Buch noch nicht gelesen. Ich habe es für meine Prüfung zu lesen.

2. Das ist mein Brief an die Eltern. Der Brief ist noch nicht beendet. Es sind noch ein paar Sätze zu schreiben.

3. Der Chef ließ alle Mitarbeiter zu sich kommen. Wir lassen unsere Wohnung renovieren. Ich ließ meine Kontrollarbeit zu Hause.

Задание 5. Выпишите и переведите предложения, в которых причиной постановки запятой является наличие придаточного предложения.
1. Die Straßen sind heute verreist, deshalb müssen die Fahrer langsam fahren.

2.  Ich weiß, dass Sie morgen nach München fahren wollen.

3. Unser Chef arbeitet nicht nur sehr viel, sondern er spielt auch jeden Tag Tennis.

4. Er hat mich gefragt, ob ich ihn abholen kann.

5. Wir wissen nicht, wann sie kommt.

6. Ich gehe heute ins Theater nicht, denn ich habe viel Arbeit.

Задание 6. Соедините простые предложения союзом weil. Переведите полученные сложноподчиненные предложения.
1. Die Firma bestätigt den Auftrag nicht. Die Preise sind stark gestiegen.

2. Wir sorgen für den Transportweg. Wir haben hier große Erfahrung.

3. Die Firma hat in der heutigen Zeitung ein Stellungsangebot veröffentlicht. Sie braucht einen neuen Rechtsanwalt.
Задание 7. Переведите следующий текст и подготовьте его к чтению вслух.

Ich bin in Kaliningrad geboren
Ich bin in der Stadt Kaliningrad geboren, die im Kaliningrader Gebiet liegt. Das Kaliningrader Gebiet ist jung. Es entstand am 4.07.1946 aus dem ehemals deutschen Nord-Ostpreußen. Das Gebiet hat eine Fläche von 15000 qkm. Das Gebiet ist reich an Flüssen, Kanälen und kleineren Seen.
Im Kaliningrader Gebiet leben heute etwa eine Million Menschen, davon sind 80 Prozent Russen. Die Region liegt im Nordwesten der Russischen Föderation. Ein besonderes Merkmal ist, dass sie vom übrigen russischen Territorium völlig abgetrennt ist. Im Westen und Nordwesten bildet die Ostsee eine natürliche Grenze, im Norden und Osten grenzt das Gebiet an Litauen, im Süden an Polen.

Die besondere geografische Lage des Kaliningrader Gebiets mit direktem Zugang zur Ostsee ermöglichte es, in dieser Region eine Sonderwirtschaftszone einzurichten. Diese Frage wird heute von vielen Kaliningradern besprochen.
Wortschatz
abtrennen – отделять, разделять
die Ostsee – Балтийское море
der Zugang – выход, доступ
eine Sonderwirtschaftszone einrichten – создать особую экономическую зону

Задание 8. Подготовьте текст «Ich bin in Kaliningrad geboren» к устному сообщению.

Контрольная работа №5
Для выполнения контрольной работы необходимо изучить и повторить следующие грамматические темы:

1. Образование сложных слов.
2. Три основные формы глаголов (повторение).
3. Инфинитивные обороты (повторение).
4. Глаголы с приставками, будущее время, модальные глаголы (повторение) – для выполнения задания 6.
Задание 1. Переведите диалог на русский язык.

- Schönen guten Tag, meine Herren! Wie geht es Ihnen? Wie fühlen Sie sich?

- Danke, sehr gut.

- Tag, Frau Tesmer, Tag, Herr Schöler.

- Wir möchten Sie heute mit unserer Firma bekanntmachen. Sie wissen ja, dass wir Personalcomputer in verschiedenen Leistungsstufen, portable Computer und Systeme herstellen. Das Unternehmen besteht aus 5 Abteilungen: Produktion, Vertrieb, d.h. eine Verkaufsabteilung mit einer Exportabteilung, Finanz- und Personalabteilung. Alle Manager, die jede Abteilung leiten, kennen Sie bereits.

- Haben Sie eine Forschungsabteilung?

- Noch nicht, aber wir werden sie eröffnen müssen. Die Firma wächst.

- Der Rechtsform nach sind Sie eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung?

- Genau. Wir gehören zu Kapitalgesellschaften, wie die meisten in der Bundesrepublik.
Задание 2. Выпишите из диалога все сложные слова. Из каких слов образованы эти сложные слова, определите их род.
Задание 3. Найдите и выпишите из диалога 3 слабых и 3 сильных глагола. Запишите их в трёх основных формах (инфинитив, претеритум, партицип II).
Задание 4. Переведите на немецкий язык.

1. Мы с удовольствием посылаем Вам желаемые образцы. 2. У меня очень важный вопрос к Вам. 3. Мы должны обсудить условия поставки. 4. Рад приветствовать Вас в нашем бюро. 5. Я хотел бы Вас познакомить с нашими сотрудниками. 6. Эта фирма имеет хорошую репутацию. 7. Мы можем подписать с Вами контракт. 8. Сообщите на Ваш адрес и телефон. 9. Мы надеемся на успешное сотрудничество. 10. Мы Вас просим изменить условия поставки. 11. Мы хотели бы Вам предложить свой товар.

Задание 5. Вставьте в предложение нужный инфинитивный оборот:

· um ... zu + Infinitiv

· an(statt) ... zu + Infinitiv

· ohne ... zu + Infinitiv
1) Ich gehe in die Bank, ... das Geld um … tauschen. 

2) Das Geld ist dazu da, ... es ... ausgeben.

3) ... die Waren von guter Qualität ... produzieren, muss man viel arbeiten.
4) Das kann ich ihnen leider nicht sagen ... mit Herrn Schmidt … besprechen.

5) Wir arbeiten drei Stunden, ...eine Pause ... machen. 
6) ... die Ware telefonisch ... bestellen, haben wir sie schriftlich bestellt.

7) Ich übersetze den Artikel, ... das Wörterbuch ... benutzen.

8) Die Verkaufsmanager reisen im Lande, ... Produkte der Firma ... verkaufen.
Задание 6. Выберете правильный вариант:
1. Студенты досрочно сдают некоторые экзамены.
а) Die Studenten ablegten einige Prüfungen vorfristig.

b) Die Studenten legten einige Prüfungen vorfristig ab.

c) Die Studenten legten ab einige Prüfungen vorfristig.
2. Он сказал, что летние каникулы в этом году продлятся только 3 недели.
a) Er sagte, dass Sommerferien in diesem Jahr nur 3 Wochen dauern.

b) Er sagte, dass Sommerferien dauern in diesem Jahr nur 3 Wochen.

c) Er sagte, dass Sommerferien  in diesem Jahr dauern nur 3 Wochen.
3. Нам хотелось бы регулировать свои отношения на договорной основе.
a) Wir sollen unsere Beziehungen vertragsgemäß regeln.

b) Wir können unsere Beziehungen vertragsgemäß regeln.

c) Wir möchten unsere Beziehungen vertragsgemäß regeln.
4. В какие сроки Вы будете производить поставки товаров?
a) Zu welchen Terminen werden die Waren geliefert?

b) Zu welchen Terminen werden Sie Waren liefern?

c) Zu welchen Terminen haben Sie  die Waren zu liefern?
5. Man darf auch andere wichtige Fragen nicht vergessen.

а) Не забудьте так же другие важные вопросы.

b) Мы не должны забыть другие важные вопросы.

с) Нельзя забывать другие важные вопросы.
6. Wir haben nach der Erledigung der Kreditfragen zu unseren Handelsbeziehungen zurückzukommen.

a) вернулись

b) должны вернутся

c) вернёмся

Задание 7. Переведите следующий текст и подготовьте его к чтению вслух.

Bundesrepublik
Die BRD liegt in der Mitte Europas. Sie grenzt an neuen Nachbarstaaten: Dänemark im Norden, die Niederlande, Belgien, Luxemburg und Frankreich im Westen, die Schweiz und Österreich im Süden und die Tschechische Republik sowie Polen im Osten. Die Ostsee und die Nordsee bilden im Norden natürliche Grenze.

Die Bundesrepublik Deutschland ist 357000 qkm groß und zählt rund 82 Millionen Einwohner, davon 7,3 Millionen Ausländer.

Die wichtigsten Flüsse sind der Rhein, der Mosel, die Donau, die Elbe, die Oder, die Weser. Der Rhein mündet in die Nordsee und ist für den Schiffsverkehr sehr wichtig. Die Donau fließt von Westen nach Osten und verbindet Deutschland mit Österreich. Die Elbe mündet in die Nordsee.

Deutsch gehört zur Gruppe der germanischen Sprachen und ist mit dem dänischen, der norwegischen und der schwedischen Sprachen, mit dem Niederländischen und Flämischen, auch mit dem Englischen verwandt. Deutschland ist reich an Dialekten.
Außerhalb Deutschlands wird Deutsch als Muttersprache in Österreich, in Lichtenstein, im größten Teil der Schweiz, in Südtirol (Nordteil Italien) und in kleineren Gebieten in Belgien, Frankreich (Elsass) und Luxemburg entlang der deutschen Grenze gesprochen.

Wortschatz
münden (in) – впадать (в)
das Niederländisch – голландский язык
das Flämisch – фламандский язык
Задание 8. Подготовьте текст «Bundesrepublik» к устному сообщению.
Контрольная работа №6
Задание 1. Прочитайте и переведите текст:

Unternehmenskultur
Unter Kultur lässt sich im allgemeinen ein System von Wertvorstellungen, Verhaltensnormen und Denk- und Handlungsweisen verstehen, das von einer Gruppe von Menschen erlernt und akzeptiert worden ist. Durch eine Kultur unterscheidet sich eine Gruppe von der anderen. Genau wie eine Gruppe hat auch ein Unternehmer eine ,,Kultur", also ein Muster von Werten. Einstellungen, Bedürfnissen, Überzeugungen und Verhaltensweisen, die als allgemeiner Nenner die Unternehmensführung und das Denken, Handeln und Wirken der Mitarbeiter bestimmen. Die Unternehmenskultur oder auch Unternehmensphilosophie ist also das Grundgesetz einer Firma, in der sich alle, auch die ungeschriebenen Gesetzmäßigkeiten, summieren. Hier wird also bestimmt, welche Verhaltensweisen eventuell sanktioniert würden, und welche man sich von seinen Mitarbeitern wünscht. Durch die Unternehmenskultur kann festgelegt sein, welche Kleidung der Mitarbeiter tragen sollte, wie die Arbeitsräume gestaltet sind, oder auch wie man untereinander kommuniziert.

Задание 2. С помощью слова ,,-orientiert"в деловом немецком языке образуются многие прилагательные. Определите, какие прилагательные подходят к данным определениям. Впишите их в предложения.
A: Ein Unternehmen, das sich an den Bedürfnissen seiner Zielgruppe orientiert, ist  _______________________________________

B: Ein Unternehmen, das sich an den Märkten orientiert, ist____________________

C: Eine Bezahlung, die sich nicht an Betriebszugehörigkeit und Lebensalter, sondern an dem orientiert, was der Mitarbeiter schafft, ist _______________
D: Ein Unternehmen, für das das Erreichen von Profiten entscheidend ist, arbeitet ________________________________________

1. gewinnorientiert

2. leistungsorientiert

3. marktorientiert

4. kundenorientiert

Задание 3. Определите, какие прилагательные на „-fähig“ соответствуют данным определениям. Впишите их в предложения.
A: Menschen, die gut in einer Arbeitsgruppe arbeiten können, sind _________
B: Eine Firma, die sich dem Wettbewerb stellen kann, ist_________________
C: Jemand, der sich voll für eine Sache einsetzen kann, ist ________________
D: Eine Idee, die man noch erweitern kann, ist _________________________
E: Eine Entscheidung, der alle zustimmen können, ist ____________________
F: Jemand, der auch konstruktiv kritisiert, ist __________________________
1. kritikfähig


2. konsensfähig

3. konkurrenzfähig

4. leistungsfähig

5. ausbaufähig


6. teamfähig
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Грамматический комментарий
Модуль первый
Настоящее время (Präsens)

Правильные глаголы   

fragen

	Ich
	frage
	Wir
	fragen

	Du
	fragst
	Ihr
	fragt

	Er, sie, es
	fragt
	Sie, sie
	fragen


Особенности

arbeiten, reisen, klingeln
	Ich
	arbeite
	reise
	klingle

	Du
	arbeitest
	reist
	klingelst

	Er, sie, es
	arbeitet
	reist
	klingelt

	Wir
	arbeiten
	reisen
	klingeln

	Ihr
	arbeitet
	reist
	klingelt

	Sie, sie
	arbeiten
	reisen
	klingeln


Аналогично:

finden


rasen


würfeln




leiden






sammeln

Неправильные глаголы

lesen, nehmen, fahren
	Ich
	lese
	nehme
	fahre

	Du
	liest
	nimmst
	fährst

	Er, sie, es
	liest
	nimmt
	fährt

	Wir
	lesen
	nehmen
	fahren

	Ihr
	lest
	nehmt
	fahrt

	Sie, sie
	lesen
	nehmen
	fahren


Аналогично:

sehen



geben


schlafen




befehlen


sprechen

laufen

sein, haben, werden
	Ich
	bin
	habe
	werde

	Du
	bist
	hast
	wirst

	Er, sie, es
	ist
	hat
	wird

	Wir
	sind
	haben
	werden

	Ihr
	seid
	habt
	werdet

	Sie, sie
	sind
	haben
	werden


Глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками
Существуют глаголы без приставок:
Er fängt den Ball.
Глаголы с отделяемыми приставками:
Der Unterricht fängt um 9.00 Uhr an.
И глаголы с неотделяемыми приставками: Der Unterricht beginnt um 9.00 Uhr.
Следующие приставки в глаголах никогда не отделяются:

be- ge- er- ver- zer- ent- emp- miss
К отделяемым приставкам относятся:

ab- an- auf- aus- bei- ein- fest- her- hin- los- mit- vor- weg- zu- zurück- zusammen
Кроме того, глаголы могут иметь приставки, которые в одних случаях отделяются, в других – нет:
durch- hinter- über- um- unter- voll- wider- wieder
Ich steige in Frankfurt um. ( конкретное, прямое значение – приставка отделяется)
Wir wiederholen die Lektion. (абстрактное, переносное значение – приставка не отделяется)
Порядок слов в простом и вопросительном предложении
Простое предложение. В немецком языке возможны только два варианта построения предложения:

А) прямой порядок слов.

Первое место занимает подлежащее, второе – глагол, третье – второстепенные члены предложения.

Ich heiße Vera. Ich wohne in Kaliningrad. Ich bin verheiratet. Ich habe eine Tochter.
Б) обратный порядок слов.
На первом месте – второстепенные члены предложения, на втором месте – глагол, на третьем – подлежащее, далее – остальные слова.

Im Januar fahre ich hach Italien. Italienisch lerne ich gern. Gut erholt kamen wir nach Hause zurück.

Вопросительное предложение. Здесь также возможны только два варианта.

А) вопросительное предложение с вопросительным словом:

На первом месте стоит вопросительное слово, на втором - глагол, на третьем – подлежащее, далее – остальные слова.

Was machst du heute Abend? Wann bist du zu Hause? Wohin gehen wir morgen?
Б) вопросительное предложение без вопросительного слова:

На первом месте будет глагол, на втором – подлежащее, на третьем – второстепенные члены предложения.

Gehst du mit mir ins Kino? Arbeitest du heute bis 18 Uhr? Bist du zufrieden?

Отрицание в немецком языке
В немецком языке существует несколько способов отрицания, самые распространенные из них – с помощью слов: nein, nicht, kein.

Отрицание бывает полным (когда отрицается чаще всего действие) и частичным (когда отрицается какая-то конкретная деталь). 
Если отрицание полное, то nicht стоит в конце предложения; если в предложении два глагола, то nicht может стоять после глагола, действие которого отрицается. Сравните: Ich kaufe dir dieses Buch nicht. Ich kann nicht dieses Auto fahren.

В сложных прошедших временах (Perfekt, Plusquamperfekt) при отрицании действия nicht будет стоять в конце предложения перед причастием: ich habe ihn nicht angerufen.
При частичном отрицании nicht всегда стоит перед отрицаемым словом. Ich habe ihn nicht sofort angerufen. Er kommt nicht aus Bonn. Das stimmt nicht ganz. Er tanzt nicht gut. Ich interessiere mich nicht für Technik (sondern für Politik).

Один из способов частичного отрицания – с помощью местоимения kein. Это местоимение употребляется только перед именем существительным и согласуется с ним в роде, числе и падеже. Ich habe keine Zeit. Ich habe kein Auto.
Перед словами, обозначающими профессию, национальность, партийную и религиозную принадлежность возможны варианты: и kein, и nicht.
Ist er Geschäftsführer? Nein, er ist kein/nicht Geschäftsführer.
Kein склоняется как притяжательные местоимения.

Модальные глаголы
Können 
Ich kann Auto fahren. (Умение, способность)
Kann man hier Theaterkarten kaufen? (Возможность)
Dürfen 
Man darf hier parken. (Разрешение)
Sie dürfen hier nicht rauchen. (Запрет)
Darf ich Ihnen helfen? (Вежливый вопрос)
Müssen 
Mein Vater ist krank, ich muss nach Hause fahren. (Долг, личное обязательство)
Nach dem Unfall mussten wir zu Fuß nach Hause gehen. (Необходимость вследствие каких-либо обстоятельств)

Sollen
Du sollst schlafen! (Приказ)

Wir sollen diesen Brief heute beantworten. (Поручение, обязанность, налагаемые другим лицом)
Der Arzt hat gesagt, ich soll nicht so viel rauchen. (Совет, рекомендация, исходящие от другого лица)

Wollen 

Wir wollen uns ein Haus kaufen. (Желание)

Ich will Fremdsprachen studieren. (План, намерение)
Mögen (как полнозначный глагол)
Ich mag sie sehr. (Выражение любви, симпатии)
Kaffee mag ich nicht. Ich trinke nur Tee.

Ich möchte…(форма конъюнктива, употребляется как вежливая форма)
Ich möchte bitte ein Kilo Tomaten. (Желание)

Ich möchte jetzt hach Hause gehen. (Желание, план, намерение)
Спряжение модальных глаголов в настоящем времени
	
	können
	dürfen
	müssen

	Ich
	kann
	darf
	muss

	Du
	kannst
	darfst
	musst

	Er, sie, es
	kann
	darf
	muss

	Wir
	können
	dürfen
	müssen

	Ihr
	könnt
	dürft
	müsst

	Sie, sie
	können
	dürfen
	müssen


	
	sollen
	wollen
	mögen

	Ich
	soll
	will
	mag
	möchte

	Du
	sollst
	willst
	magst
	möchtest

	Er, sie, es
	soll
	will
	mag
	möchte

	Wir
	sollen
	wollen
	mögen
	möchten

	Ihr
	sollt
	wollt
	mögt
	möchtet

	Sie, sie
	sollen
	wollen
	mögen
	möchten


Второй модуль 
Прошедшее время
Для выражения прошедшего времени используются, прежде всего, перфект и претеритум. Перфект используется, как правило, в разговорной речи, претеритум – преимущественно в письменной речи.
Претеритум (Präteritum, Imperfekt)
Правильные глаголы

fragen

	Ich
	fragte
	Wir
	fragten

	Du
	fragtest
	Ihr
	fragtet

	Er, sie, es
	fragte
	Sie, sie
	fragten


Особенности

arbeiten
	Ich
	arbeitete
	Wir
	arbeiteten

	Du
	arbeitetest
	Ihr
	arbeitetet

	Er, sie, es
	arbeitete
	Sie, sie
	arbeiteten


Также глаголы с корневой основой на t, d, chn, gn и другие сложные для произношения сочетания согласных.
Неправильные глаголы

gehen (ging)
	Ich
	ging
	Wir
	gingen

	Du
	gingst
	Ihr
	gingt

	Er, sie, es
	ging
	Sie, sie
	gingen


haben, sein, werden
	Ich
	hatte
	war
	wurde

	Du
	hattest
	warst
	wurdest

	Er, sie, es
	hatte
	war
	wurde

	Wir
	hatten
	waren
	wurden

	Ihr
	hattet
	wart
	wurdet

	Sie, sie
	hatten
	waren
	wurden


Перфект (Perfekt)
haben + партицип II             Was hast du gemacht?

С глаголом haben употребляются:

· Большинство глаголов - Der Tag hat gut begonnen.
· Все переходные глаголы (требующие дополнения в вин. п.) - Ich habe dir einen Brief geschrieben.

· Все возвратные глаголы (н-р sich entscheiden, sich unterhalten) – ich habe mich noch nicht entschieden. Er hat sich mit mir unterhalten.
sein + партицип II             Wohin bist du gegangen?
С глаголом sein употребляются:
· Глаголы движения (непереходные, т.е. не требующие дополнения в вин. п.), например fahren, kommen, abfahren. – Ich bin am Wochenende in die Berge gefahren.

· Глаголы изменения состояния (н-р wachsen, aufstehen, aufwachen). – Sie ist gerade aufgewacht.
· Глаголы исключения (werden, bleiben, sein, passieren, gelingen, geschehen u.a.)
Образование партиципа II
Правильные глаголы: kaufen – gekauft, malen – gemalt, lernen – gelernt.
Неправильные глаголы: fahren – gefahren, schreiben – geschrieben, stehen – gestanden.
Глаголы с неотделяемыми приставками be-, ge-, er-, ver-, zer-, ent-, emp-, miss- как и большинство глаголов на - ieren образуют перфект, не прибавляя приставку ge-. Это правило распространяется на все глаголы.
erzählen – erzählt, verstehen – verstanden, informieren – informiert.

Если глагол имеет отделяемую приставку, то она ставится перед приставкой ge-. Это правило распространяется на все глаголы.

einkaufen – eingekauft, aufstehen – aufgestanden.
Плюсквамперфект (Plusquamperfekt)

Употребление

Плюсквамперфект используется не очень часто. Он описывает действие А, предшествующее действию Б, причем оба действия совершены в прошлом. В этом случае действие Б выражается, как правило, формой претеритума.

Действие А




действие Б

Der Regen hatte schon aufgehört, als ich gestern in Rom ankam.

Можно поменять действия местами:

Действие Б



действие А
Al sich gestern in Rom ankam, hatte der Regen schon aufgehört.

Форма образования плюсквамперфекта такая же, как и перфекта. Только вспомогательные глаголы haben и sein получают форму претеритума.
hatte + партицип II 

Der Regen hatte schon aufgehört, als ich ankam.

war + партицип II 
Der Zug war leider schon abgefahren, als ich am Bahnhof ankam.

Futurum 
(будущее время)

Для образования Futurum используется глагол werden + инфинитив, при этом werden ставится на второе место, а инфинитив – на последнее место в предложении. Futurum употребляется для выражения обещания, намерения и прогноза в будущем.

· Ich werde dich in deiner neuen Wohnung besuchen.
· Ich werde nach Italien fliegen.

· Wir werden bestimmt eine Lösung finden.
Часто для выражения действия в будущем времени используется презенс в сочетании с обстоятельством времени (morgen, heute Abend, nächste Woche, bald …).
· Kommst du am Samstag zu meiner Party?

· Tut mir leid, aber ich fahre am nächsten Wochenende zu meinen Eltern.

Придаточные предложения (сложноподчиненные предложения)

Сложноподчиненное предложение состоит из главного и придаточного предложений. От главного предложения к придаточному можно задать вопрос, придаточное предложение дополняет главное и связано с ним по смыслу (подчиненная связь).

Правило: в придаточном предложении в немецком языке глагол всегда стоит в конце, не зависимо от положения придаточного предложения – стоит ли оно до или после главного. А вот порядок слов в главном предложении может меняться от занимаемой позиции.
· Ich lerne Deutsch, weil ich in Deutschland arbeite. (Придаточное предложение на второй позиции)
· Als ich in Deutschland gearbeitet habe, habe ich Deutsch gelernt. (придаточное предложение на первой позиции)
Местоименное наречие
(Adverbien mit Präpositionen)
Местоименное наречие – часть речи, не существующая в русском языке.
1. Образование 
Для вопросов:
wo+(r)+предлог
worüber, wovon, worin, womit …
Для ответов:
da+(r)+предлог
darüber, davon, darin, damit …
2. Употребление

·  В вопросах: Wofür interessieren Sie sich? Womit fahren Sie?
· В повествовательных предложениях, где местоименные наречия замещают существительные с предлогом: Ich warte auf den Zug. Er wartet auch darauf.
· В качестве связки главного и придаточных предложений: Ich frage danach, ob der Vertrag unterzeichnet worden ist.
ВНИМАНИЕ! 

1. Выбор местоименного наречия зависит от управления глагола:
Sich vorbereiten auf – Worauf bereitest du dich vor?
2. Местоименное наречие не употребляется, если речь идет об одушевленных существительных (вместо него употребляется вопросительное слово с предлогом и предлог с личным местоимением):
Auf wen warten Sie? – Кого вы ждете?

Ich warte auf ihn. – Я жду его.
Третий модуль
Страдательный залог (Passiv)

Употребление

Страдательный залог широко употребляется в деловой и научной речи и образуется только от переходных глаголов.

Актив: важно лицо, совершающее действие.
·  Was machst du heute?
· Ich gehe heute ins Theater.
Пассив: важным является действие, процесс.

· Was ist denn das für eine Baustelle?
· Hier wird eine neue Autobahn gebaut.

В центре внимания находится действие. Лицо, которое его совершает, либо общеизвестно, либо не известно или вообще не важно.

Пассив может указывать на носителя действия, в этом случае употребляется „von“ + Dativ или „durch“ + Akkusativ. Однако действие по-прежнему является важнее лица, совершающего это действие.
Diese Schauspielerin wurde von allen bewundert.

Der Patient wurde durch eine Operation gerettet.
Образование
Пассив I (пассив процесса)
Пассив I образуется от глагола werden в соответствующем времени + партицип II основного глагола.
· Präsens: Hier wird eine neue Autobahn gebaut.

· Präteritum: Hier wurde eine neue Autobahn gebaut.

· Perfekt: Hier ist eine neue Autobahn gebaut worden.

· Plusquamperfekt: Hier war eine neue Autobahn gebaut worden.

· Futurum: Hier wird eine neue Autobahn gebaut werden.

Пассив II (пассив результата/состояния)

Употребляется, если важен не процесс, а результат. Пассив результата образуется от глагола sein в соответствующем времени + партицип II.
· Präsens: Die Ware ist schon verpackt.

· Präteritum: Die Ware war gestern verpackt.

· Perfekt: Die Ware ist verpackt gestern gewesen.

· Plusquamperfekt: Die Ware war gestern verpackt gewesen.

· Futurum: Die Ware wird heute verpackt sein.

Инфинитивы
Инфинитив без «zu»
Частица «zu» отсутствует, если инфинитив употребляется:

· В сложных временных формах (футурум, конъюнктив II)

Ich werde dich bestimmt besuchen.

Ich würde gern Italienisch lernen.

· С модальными глаголами
Ich muss jetzt gehen.

Ich möchte  dich sehen.
· В сочетании с глаголами lassen, hören, sehen, fühlen, bleiben, gehen, fahren, helfen, lernen
Ich gehe jetzt einkaufen.

Ich lasse mir meine Haare schneiden.

Инфинитив с «zu»
Большинство глаголов требуют после себя инфинитива с частицей «zu». У глаголов с отделяемыми приставками частица «zu» стоит между приставкой и глаголом. Частица «zu» употребляется также в конструкциях: 
· Es ist + прилагательное

Es ist schwer, eine Exportlizenz zu bekommen.

· haben + абстрактное существительное (Recht, Glück, Lust, Angst, Hoffnung, Ziel, Aufgabe, Möglichkeit…)
Wir haben die Möglichkeit, bar zu bezahlen.

Инфинитивные обороты um…zu + инфинитив, ohne…zu + инфинитив, statt…zu + инфинитив.

1. Um…zu + инфинитив = для того, чтобы:
Viele Menschen treiben Sport, um gesund zu sein.
2. Ohne…zu + инфинитив I переводится деепричастием настоящего времени.

Sie gab dem Chef das Fax, ohne es zu lesen (не читая его).

Ohne…zu + инфинитив II переводится деепричастием прошедшего времени.
Sie gab dem Chef das Fax, ohne es gelesen zu haben (не прочитав его).
3. Statt…zu + инфинитив = вместо того, чтобы:

Statt zu tanken, fahren wir weiter.

Четвертый модуль
Распространённое определение
В немецком предложении, как и в русском, встречаются распространенные определения, но они чаще всего представляют собой причастные или деепричастные обороты, реже – форму распространенного определения с прилагательными. Самое главное отличие от русского языка: причастные и деепричастные обороты в немецком языке запятыми не выделяются и ставятся перед определяемым словом, а не после. Сравните:
Das an die Ostsee grenzende Land.
Страна, граничащая с Балтийским морем.
По этой причине перевод распространенного определения надо начинать с конца, т.е. с определяемого слова, а затем переводить остальные слова также в обратном порядке.

Das an die Ostsee (3) grenzende (2) Land (1)

Границы распространенного определения определяются по положению артикля и того слова, к которому он относится.

Das an die Ostsee grenzende Land.

Конструкция haben + zu + инфинитив и sein + zu + инфинитив.
Конструкция haben + zu + инфинитив имеет значение а) необходимости, б) возможности. Конструкция sein + zu + инфинитив имеет те же значения, но в пассивном аспекте.
Aktiv: а) Die Reisenden haben an der Grenze ihre Pässe vorzuzeigen. = Die Reisenden müssen  an der Grenze ihre Pässe vorzeigen.

         б) Was hast du zu erzählen? = Was kannst du erzählen?
Passiv: а) An der Grenze sind die Pässe vorzuzeigen. An der Grenze müssen die Pässe vorgezeigt werden.

           б) Die Arbeit ist in 3 Tagen zu erledigen. Die Arbeit kann in 3 Tagen erledigt werden.
Пятый модуль
Образование сложных слов.

В немецком языке широко распространены сложные имена существительные. Они образуются в результате сложения двух или боле слов в одно слово, например: die Freizeit, das Strafprozessrecht. По последнему слову определяют род, число и падеж сложного существительного. В роли компонентов слова могут выступать различные части речи, например: die Dreizimmerwohnung (числ. + сущ. + сущ.), die Hochschule (прил. + сущ.), die Fachliteratur (сущ. + сущ.), der Schreibtisch (глаг. + сущ.).

В некоторых случаях между компонентами сложного имени существительного имеются соединительные элементы: - (e)s, - (e)n: der Staatsanwalt, das Studienjahr.
Таблица неправильных (сильных) глаголов
	Infinitiv
	Präteritum
	Partizip II

	befinden
	befand
	befunden

	beginnen
	begann
	begonnen

	bleiben
	blieb
	geblieben

	bringen
	brachte
	gebracht

	fahren
	fuhr
	gefahren

	finden
	fand
	gefunden

	geben
	gab
	gegeben

	gehen
	ging
	gegangen

	geschehen
	geschah
	geschehen

	haben
	hatte
	gehabt

	kennen
	kannte
	gekannt

	kommen
	kam
	gekommen

	lesen
	las
	gelesen

	mögen
	mochte
	gemocht

	müssen
	musste
	gemusst

	nehmen
	nahm
	genommen

	rufen
	rief
	gerufen

	schlafen
	schlief
	geschlafen

	schreiben
	schrieb
	geschrieben

	sein
	war
	gewesen

	sprechen
	sprach
	gesprochen

	stehen
	stand
	gestanden

	wachsen
	wuchs
	gewachsen

	waschen
	wusch
	gewaschen

	werden
	wurde
	geworden

	wissen
	wusste
	gewusst

	ziehen
	zog
	gezogen


